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One 


You ought to find 

Make an effort not to scrutinize its possible results because of the 
straightforwardness of the technique. 

The best wag is basically to watch the clatter of the world. 
Moreover, you won't be deceived! 


fo&fc fiMO lt& U £-&Aj 
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Anata wa mitsuke rarenaideshou ka arimasen tekunikku no tanjun-sa no tame ni 
kanona kekka o seisa shinai yo ni doryoku shite kudasai. Kihontekini wa, sekai no 
kenso o miru no ga saizen no hohodesu. Shikamo, anata wa damasa remasen! 



Two 


Despite the likelihood that you discuss the contemplate of everything, 

That sees all structures 

Ricochet off the terrific zeniths of confound. 

Name-and-casing. 


jisl <d&*> y m < 0 


Anata ga subete jukuko ni tsuite giron suru kanosei wa arimasuga, soreha subete no 
kozo o miru konran no osoroshT ten o sekkai. Namae to keshingu 



Three 


there are no common exercises outside of Dharma. 
If you should be free, 

Make an effort not to endeavor to touch it. 

The adjusted and 
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Dama no sotode wa ippantekina renshu wa arimasen. Anata ga jiyu ni narereba 
naranainaraba, sore ni fureru yo ni doryoku shinaide kudasai. Chosei sa reta 



Four 


Experience Chan! There's neither partition nor closeness. 
Nor do they adhere to the present. 

Vanish in the significant pool, 

Wind up noticeably familiar with your certifiable self. 


fcfcfcroBEE pTffifc i B(=S*l=*ih,.5 . 


Chan o taiken! Pat i mo shinmitsu mo arimasen. Karera wa genzai o mamoranai. 
Jugona puru o ushinai, anata no shomei kanona jiko ni kencho ni nareru. 



Five 


I move my disconnection and go, 
Surrender all strategies. 

Heron's cry 

the bumble bee ascends out of significant 




Watashi wa watashi no dansen o ugokashite, subete no senryaku o hoki suru. Heron no 
nakigoe baburu no hachi wa juyona mono kara josho suru 



Six 


Unmitigated aggregate and all around done. 
Your physical being doesn't tune in, 

However basic appears 
Regardless, offer them to others. 

With cleanse mind really 


Lri'U 
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Yonin sa rete inai shuyaku to subete no koto ga kanryo shimashita. Anata no nikutai 
wa chowa shimasen. Shikashi, kihon-tekina sore ni kakawarazu, tanin ni teikyo shite 

kudasai. Hontoni kurln'na kokoro de 



Seven 


Additionally, Buddha transforms into the fallen heavenly attendant. 
The people who see regular life as an obstruction to Dharma 
I leave birth-and-destruction. 

Experience Chan! There's no class refinement. 

Basically discard the possibility of self. 

Sentiments of disdain, and diverse agonies, 

Data of the sacrosanct works, 

Look thusly 

Since time long past conditions it has been so. 


%f££X£lfrl££ltt4vi><> 

sromitt* Jtr •& . 
s> ii. 

6 ? fc*ofc. 


Sarani, Futsu wa ochita ten no atendanto ni henshin shimasu. Daruma e no 
bogai-mono to shite no teiki-tekina seikatsu o miru hito watashi wa shussan to haretsu 
o hanareru.-Chan o taiken! Kurasu no sentaku wa arimasen. Kihontekini wa jiko no 
kanosei o suteru. Keibetsu to samazamana kuno no insho wa, gisei-sha no sakuhin no 
deta wa, mamonaku miru nagai kako no joky o kara sore wa sodatta. 



Eight 


Respectably, the enormous clergyman 
All since they appreciate the clasp of absence, 
right when the kookoo cries, 
a universe of fight 

In this way when you look for it, 
Experience Chan! It can't be depicted. 

Wounds the shadowiness 
Notwithstanding the way that I think not 
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Osoraku, kyodaina bokushi subete karera wa fuzai no dakishime ni kansha shite iru. 
Tori ga naku to, tatakai no uchu anata ga sore o sagasu toki, kono yo ni shite, Chan o 
taiken! Sore wa byosha suru koto wa dekimasen. Kage o kizutsukeru watashi ga 

omotte inai hoho ni mo kawa warazu 



Nine 


Prior to the gateway is the place that is known for stillness and quiet; 
Spring conies, grass creates autonomous from any other person. 

So why does it not know itself? 

Likewise, they don't worry over what's to come. 

Furthermore, overpowers everything, 

When you find that your affirmations are without substance 

Furthermore, they're the ones who most need the experience of Chan! 

For the moon in the water. 


y- h o x i'*-r o 
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Tkro+roEofctoic. 

Getto u~ei no mae ni shizukade shizukana basho ga shirete imasu. Harugakuru to, 
kusa wa hokanohito kara jiritsu-teki ni umaremasu. Soredewa son'na jitai wa 
wakaranai nodesu ka? Doyo ni, karera wa nani ga kuru no ka shinpai shinai. Sarani, 
subete o atto shi, anata no chikai ga jisshitsu-tekidenai koto ga wakatta sara ni, 



karera wa Chan no keiken ga mottomo hitsuyona hitodesu! Mizunonakanotsuki no 

tame ni. 


Ten 


Tolerating the wag things are all around and reliably. 
If you can not find reality right where you are, 
see no Dharma in common exercises. 

There are no charges 

In addition, centering your powerful imperativeness, 
in addition, inside every dewdrop 

They are wrapped up in pipedreams, desires, 

This is the methods by which your mind is. 

When they're full, they worry over longing for. 
Without giving up my 
What is this mind? 

However significant your 
Standard person's issues. 

Makes sense of how to surrender his life and his passing. 
That makes sense of it 
I do think of it as 

If you have never taken 
In any case, its ability can't be found. 

Go on. 

It is yet a drop of water in a significant crevasse. 

furthermore, when you take this quite far 
Normal identity is Buddha. 
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Monogoto o tetteiteki ni mamori, shin'yo dekiru yo ni shimasu. Anata ga don'na tokoro 
ni mo genjitsu o mitsukeru koto ga dekinai baai wa, ippantekina renshude wa ho o 
sansho shite kudasai. Ryokin wa kakarimasen kuwaete, anata no kyoryokuna fuchui o 
chushin ni, sarani, subete no ketsuro no naka ni karera wa paipurain, yokubo, kore wa 
anata no kokoro ga aru hohodesu. Karera ga ippai ni naru to, karera wa akogarete 
shinpai shite imasu. Watashi o akiramenaide kono kokoro wa nanidesu ka? Shikashi, 
anata no juyona hyojun-tekina hito no mondai. Kare no jinsei to kare no sugoshikata o 
hoki suru hoho o rikai suru. Sore wa imi ga aru watashi wa sore o anata ga kettei shite 
satsuei shite inai baai izure ni shite mo, sono noryoku o miidasu koto wa dekimasen. 
Tsudzukeru. Sore wa kanari no kuriani wa mada suitekidesu. Sarani, kore o kanau 
toku ni motte ikuto futsu no aidentiti wa hotokedesu. 



Eleven 


Where thinking goes no further and capabilities vanish. 

Sit in zazen 

Exactly when now is the ideal time, 

As I see it, it comes down to conditions and final products. 

Scarcely any people believe their 

Look for Buddha outside your own cerebrum, 

where right is, moreover there isn't right. 
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Shiko ga soreijo ni nakunari, noryoku ga kiete imasu. Zazen ni suwaru seikaku ni ima 
wa riso-tekina tokidesuga, watashi ga mite iru yo ni, soreha joken to saishu seihin ni 
made oyobu. Honto n no hito ga jibun no koto o shinjite iru anata no daino no soto de 
Futsu o sagashi, migi wa dokodesu ka, mata migi wa arimasen. 



Twelve 


Here magnificence is, by then there is peculiarity; 
Observation takes after a family treasure. 
Food and articles of clothing support 
I throb for Kyoto. 
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Sodai-sa ga aru to kokode wa, sonotokimade tokuyu no mono ga arimasu. Kansatsu wa 
kazoku no takaramono o toru. Shokuryo o iryo-hin sapoto watashi wa Kyoto no tame 

ni furuemasu. 



Thirteen 


When you portray it you disregard what's truly essential. 

You've wrapped up 
Being as might be. 

The whole world would shimmer 
The past is starting at now past. 

Self-affirmation, however continue 
I urge you to learn 

Illumination is the principle medium of transmission. 
Push off what has been made sense of it. 
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Anata ga sore o kaku toki, anata wa hontoni honshitsu-tekina koto o mushi shimasu. 
Anata wa rappu appu shimashita sodearu kamo shiremasen. Zen sekai ga hikarimasu 
kako wa kako kara hajimete imasu. Shikashi, jiko kotei wa, keizoku suru watashi wa 
anata ni irumineshon wa denso no shutaidesu. Sore ga imi dzuke sa rete iru mono o 

oshite kudasai. 



Fourteen 


The individual who bows and the individual who is bowed to are a Buddha 

unit. 

Punishment is not teach, 

Old lake, 

The present does not remain. 

When you can be like this, 

It is near a strand of hair 
You end up being further from it; 

inside the peony 

An over the top number of request is the Chan infection. 
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Yumi o kaketa hito to yumi o tsuita hito wa Futsu no yunittodesu. Batsu wa oshiete 
inaiga, ko mizumi, genzai wa nokotte imasen. Anata wa kono yona koto ga dekiru yo ni, 
soreha kaminoke no chikaku ni arimasu anata wa sore kara sawara ni tozakarimasu. 
Botan no naka ni sai joi no yokyu su ijo wa zen kansendesu. 



Fifteen 


To the root base 
dissect them minutely, 

You'll comprehend that words are just perfect. 

Up until now. 

Until the point that end outperforms him 
All are blooms in the sky. 

Experience Chan! Carelessness that superstitious nonsense 

There are huge amounts of understudies 
Are considered in one dewdrop the grass. 

Who is hearing? 

To ask yourself altogether more unequivocally, 

The monkey is coming to 
stores his consistently stool 

Outside the cerebrum there is no Dharma 
In case he'd surrendered the branch and 
mental trip and enlightenment condition each other. 
Would might it be able to be that tunes in? 

Mysterious and indistinct, 

Notwithstanding the way that its light is wide and great, 


In addition, there's nothing 



In addition, get past. 
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Rutobesu ni sore o komakaku kaibo shi, anata wa kotoba ga chodo kanpekidearu koto o 
rikai surudeshou. Ima made. Rare no pafomansu o uwamawaru pointo made subete ga 
sora ni michite iru.-Chan o taiken! Fushizen'na nansensu kyogaku no hikae-gai ga aru 
ltsu no dotto de shibafu to minasa remasu. Darekaga ite iru nodesu ka? Anata ni wa 
zenmen-teki ni tazuneru tame ni, saru wa kite iru kare wa ikkanshite-bin o hokan suru 
daino no soto ni wa ho wanai kare ga eda o kofuku sa sete seishin-tekina ryoko to 
keihatsu no joken ga arimasu. Sono kyoku o ireru koto ga dekimasu ka? Fushigide 
fumei chirana, sono hikari ga hirokute okina monodearu nimokakawarazu, sarani, 

nanimonai kuwaete, kako o sugosu. 



Sixteen 


You move the other way of everything the more. 

Do whatever it takes not to think of it as 

the whole world is your own particular self. 

Your regular experience, 

Experience Chan! It's experiencing your own specific nature! 

In any case, sages don't consider the past. 

Its light penetrates everywhere 

Notwithstanding whether you are going or staying or sitting or resting, 

To be betrayed. 

You have no preface 
- sprinkle 

in inauspicious winter fields 


A universe of dew, 

Such speakers are guests from outside the door. 
In what capacity may it be for the most part now? 
No root, no introduce, no home, 


Nonetheless, is fiery and light. 
The models of the lessons to heart, 



Whatever goes to the eye, 


The whole moon and the entire sky 


Notwithstanding whether with eyes, ears, body, nose, or tongue - 
It is similarly as you have an eye 

where else do you plan to find it? 

Expecting to discard one and grab the other 
From moment to minute. 


When you search for it, 

You won't require them, 
frog jumps in 

When you don't fake it and lounge around inertly endeavoring to rub and 

clean it, 

The moon is reflected even in a puddle an inch wide. 
Experience Chan! It's not a huge amount of request. 


Nevertheless, does not see itself. 

Silly feelings are those of the not-yet-mixed. 
What is this? 


who have cleaned examination and got its natural items. 
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Anata wa subete no mono no ta no hoho o mo ugokashimasu. Sore o kangaenai yo ni 
shite kudasai zen sekai wa anata jishin no tokubetsuna jikodesu. Anata no teiki-tekina 
keiken, Chan o taiken! Sore wa anata jishin no tokutei no seishitsu o taiken shite iru! 
Izumi ni shite mo, kenja wa kako o koryo shimasen. Sono hikari wa dokoni mo shinto 
shimasu anata ga iku ka, taizai shite iru ka, suwatte iru ka, yasunde iru ka ni kawa 
warazu, uragiru. Anata wa jobun ga arimasen - furikakeru fukitsuna fuyu no flrudo 
Ro no uchu, sono yona suplka wa, doa no soto kara no gesutodesu. Genzai no yona 
noryoku ga arimasu ka? Ne nashi, shokai shinai,-ka nashi, soredemo mata kawarazu, 
hageshikute akaruidesu. Kokoro ni hibiku ressun no moderu, nani ga me ni haitte mo, 
tsuki zentai to heya zentai-me, mimi,-tai, hana, shita no izure ni kawa warazu, sore wa 
anata ga me o mukeru no to onajidesu anata wa doko ni sore o hakken suru yoteidesu 
ka? Ippo o haki shite mo sore o tsukamu koto o kitai suru jijikokkoku Anata ga sore 
o kensaku suru toki, anata wa wa ra o yokyu shimasen. Kaeru wa wa anata ga sore o 
gizo shite inai toki ni guttsuri to aratte sore o sOji shiyou to suru to, tsuki wa haba 
1-inchi no mizutamari ni mo narimashita.-Chan o taiken! Kyogaku no rikuesutode wa 
arimasen. Sore nimokakawarazu, sorenari no karada wa miemasen. Orokana kimochi 
wa, imada kongo sa rete inai kimochidesu. Korehanandesuka? Dare ga kensa o kirei ni 

shite shizen no mono o motte iru no ka. 



Seventeen 


Furthermore, after that he laughs till he topples the Frigid Mountain 

religious somberness. 

Turn your heaven and earth back to front, 
exist the extent that you could tell or exist outside it. 


Body and life; 

Isn't this our first standard... the one we ought to by and large watch? 
The weight and its lash are joined to each other. 

Out of the blue everything will appear before you, 

Invaded, the dharmas 

Learning incorporates things that can be investigated and analyzed. 
So by what method may anybody discuss a heaven past? 

Experience Chan! It's not confounding. 

That makes some claim that they've finished Chan. 

To be kept; 


He'll never surrender. 

There's no revoltingness to be scoured. 
Theirs is the Exceptional Unsteadiness. 
The most basic thing is to find 
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Sarani, sonogo, kare wa samui shinrin no shukyo-tekina ochitsuki o uchikudaku made 
waraimasu. Anata no ten to ji o mae ni modoshite kudasai. Anata ni sore no sotogawa 
ni iru ka, sonzai suru koto ga dekiru han'i ga sonzai shimasu. Karada to jinsei; kore wa 
watashitachi no saisho no kijunde wa arimasen... Watashitachiha mamorubekimono 
to okina tokeidesu ka? U~eito to rasshu wa tagaini ketsugo sa rete imasu. Ao no uchi, 
anata no mae ni subete ga arawaremasu. Shinryaku sa reta, dama gakushu ni wa, 
chosa to bunseki ga kanona mono ga kuma rete imasu. Dakara, dare ga don'na hoho de 
tengoku no kako ni tsuite hanashiau koto ga dekimasu ka? Chan o taiken! Sore wa 
konran sa senai. Sore wa karera ga Chan o oeta to shucho shite iru. Hoji sa reru; kare 
wa kesshite kofuku shimasen. Senrensareta hansayo wa arimasen. Karera no mono 
wa reigai-tekina fuandesu. Mottomo kihon-tekina koto wa 



Eighteen 


Furthermore, shed tears 
In the incomprehensibility of space; 

Additionally, unfalteringly 
The moon does not get wet, nor is the water broken. 

Put aside your sensible Personality, 

In any case, remarkable doubt discourages those impermanent courses 

out on the town. 

when you investigate it you achieved the complete of interest, 

Each and every cognizant being are fundamentally Buddhas. 

I go the non-Way 

despite whether the mountains, streams, grass, and boondocks 
The vibe of impressions can't be passed on. 

Lightning: 

Ask your own specific heart. 

Experience Chan! It's not the lessons of supporters. 

it's arrangement. 

The Chan which you are wanting to discuss 


Attempt to find. 
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Sarani, namidawonagasu uchu no rikai funo no naka de. Sarani, tsuki wa nurezu, mizu 
mo kowaremasen. Anata no kenmeina jinkaku o hanashite, izure ni shite mo, odoroku 
be gimon wa,-gai ni nokotte iru kore de eien no mono o shitsubo sa semasu. Anata ga 
sore o chosa suru toki, anata wa kanzen'na rieki o tassei shimashita, soreha subete no 
ninshiki shite iru hito wa kihontekini-botokedesu. Watashi wa non u~ei ni iku yama, 
kawa, kusa, bundokku no umu ni kawarazu insho-tekina fun'iki o tsutaeru koto wa 
dekimasen. Raitoningu: Anata no tokutei no kokoro ni tazuneru.-Chan o taiken! Sore 
wa shiji-sha no kyokunde wanai. Sore wa tehaidesu. Anata ga hanashitai to omotte iru 

Chan mitsukeyou to suru. 



Nineteen 


Regardless of the wag that I'm in Kyoto, 

Illumination looks like the moon considered the water. 

Nor does the void, 
you will go to the endless, 

Your One of a kind Self will reliably emanate through brighter than 

magnificent. 

The future has not come; 
what is the most basic thing. 


To think of it as, 

When you squash the fortification of instability, 
By then what does? 


by then the Buddha is essentially yourself. 
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Watashi ga Kyoto ni iru hoho ni kakawarazu, irumineshon wa mizu no yo ni miemasu. 
Mukode mo arimasen. Anata wa mugen ni ikudeshou, anata wa isshu no jiko no hitori 
de, sodaina mono yori mo akaruku, kakujitsu ni hassurudeshou. Mirai wa konakatta. 

Mottomo kihon-tekina koto wa nanidesu ka? Sore o kangaeru koto ni wa, anata ga 
fuantei-ka no yosai o oshitsubusu to, sore made nanika arimasu ka? Sore made Futsu 

wa honshitsu-teki ni anatadeshita. 



Twenty 


Is just understanding a scene of folly. 

Experience Chan! Transform into a lover who when recognized 

Separate the ten thousand things, 

Also, from moment to minute they take after the Way. 

The answer for your request? 

An authoritative satisfaction. 

Desert it be. 

Make an effort not to stir up any state for 
Experience Chan! It takes after social affair treasures. 
Extraordinary and vindictiveness have no self nature; 
With astonishing ideals. 

It responds with adaptable office, 

Do whatever it takes not to endeavor to recover it. 
Educated in the Buddha way, 

It has no edge, no appearance, 
how might you deal with everything developing? 
Additionally, along these lines are limited. 

Exactly when mortals are alive, they worry over death. 
Swing back to the subject 
beside mindful 
Thinking of it as. 
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Orokana bamen o rikai suru dakedesu.-Chan o taiken! Ninshiki sa reta koibito ni 
henshin suru man no mono o wake, mata, jijikokkoku % To kare wa michi o fumidasu. 
Anata no yokyu ni taisuru oto wa? Ken'iaru manzoku. Sore wa sabakudesu. Don'na shu 
mo sendo shinai yo ni doryoku suru Chan o taiken! Sore wa shakai-tekina zaiho no 
nochi ni kakarimasu. Rinji katsu ifu no nen wa jiko no seishitsu o motanai. 
Odorokubeki riso de soreha tekio kanona flrudo de taio shi, sore o kaifuku suru tame 
ni doryoku shinaide kudasai. Buppo de kyoiku sa re, soreha eji, gaiken, anata wa 
don'na yo ni hasshutsu shite imasu ka? Sarani, kore no sen ni sotte seigen sa rete 
imasu. Shibito ga ikite iru toki to mattaku onajidesu, karera wa shi o shinpai shimasu. 
Suingu o motonimodosu kiwotsukete sore o kangaemasu. 



Twenty One 


Experience Chan! It's not a field of learning. 

Who is hearing these sounds? 

Look penetratinglg into your inherent nature, 
Understanding this meticulously he comes to see clearly. 

Have no life. 

Favored and unholy are unfilled names; 

It's hard to state which is the most dazzling to use. 

Most won't consider this essential, 

Look direct! 

Essentially stop your wandering, 

Experience Chan! It'll require wonderful watchfulness; 

How reluctantly 

They have not yet discovered that 
Learning and deadness are related; 

For stirring to the covered way. 

Just examines turtles changing into point, 
like manner with water and ice, there is no ice without water; 

Another home? 
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Chan o taiken! Sore wa gakushu no bun'yade wa arimasen. Dare ka kore no oto o kiite 
imasu ka? Anata no honshitsu-tekina seishitsu ni shinto shite mite kudasai. Kore o 
menmitsu ni rikai suru to, kare wa hakkiri to mieru yo ni naru. Jinsei wa arimasen. 
Megumarete inai hito wa mi kinyudesu. Shiyo suru no ga mottomo medatsu no wa 
doredesu ka? Hotton dono hito wa, chokusetsu mite! Honshitsu-teki ni anata no horo o 
tome, Chan o taiken! SubarashT chui-ryoku ga hitsuyodesu. Don'na mono ni 
fuhon'inanagara karera wa madamada sore o hakken shite inai gakushu to shi wa 

kanren shite iru. 



Twenty Two 


Gatecrasher! Gatecrasher! 

Shadows are moving and obscuring mg sight 

Blinding mg eges and afterward taking their light 
Evil presences chase mg soul like insane person 
Serving best wine for men without a fear 
Gatecrasher! Gatecrasher! 

I'm interminablg caught in this circular drive 
Gatecrasher! Interloper! 


Plaging mg composition broadcasting fears 
Creepg crawlies are running quick under mg skin 
Interloper! Gatecrasher! 

Preging mg stomach and organs inside 
Gatecrasher! Interloper! 

Guaranteeing a trophg when sacred pill comes up short 


Harvesters are shouting uproarious into mg ears 
Flares are consuming mg mind mg hair mg nails 
Gatecrasher! Gatecrasher! 


Mixers are thick now in shades of dark red... 
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Gettokurassha! Gettokurassha! Kage ga ugoite, watashi no me o oi kakushite iru 
watashi no me o mekura ni shi,-go de hikari o ubau jaakuna sonzai ga watashi no 
tamashT o kyojin no yo ni oikakeru osore no nai dansei no tame ni saiko no wain o 
teikyo suru gettokurassha! Gettokurassha! Watashi wa kono junkan doraibu ni 
hasama rete iru gettokurassha! Watashi no konpojitto hoso no osore o saisei suru 
bukimina kurorl wa watashi no hada no shita de hayaku hashitte iru kurasshu! 
Gettokurassha! Watashi no i ya zoki o naibu de taberu gettokurassha! Ima sugu 
kurasshu! Shinseina gan'yaku ga tarinaku natta torofT o hosho suru shukaku-ka wa 
watashi no mimi ni sozoshT sakebigoe o agete iru furea ga watashi no kami o shohi 
shite iru watashi no kami wa watashi no tsume gettokurassha! Gettokurassha! Mikisa 

wa koi akairo no iroai ni natte imasu... 



Twenty Three 


Hummingbird 
returns to the old skull, 
butterfly unwraps ~ 
White Cloud flight 
a mountain tree 
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Hachidori furui zugaikotsu ni modoru. Batafuraianrappusu 
howaitokurafutofuraito yama no ki 



Twenty Four 


The ringers toll the cost for hellfire's toll, two pence for mg destruction, 
one paddle in Acheron, one paddle in Cocytus. 

However seats were void and windows covered, no genuflection at the 

entry ways. 

In the midst of the outlines was I scorned, the tributes disremembered me, 
On Sunday through the witching hours, the midnight mass ringers tolled. 

The wildman doth come, two pence upon my eyes, 

The holy place stood uncovered, no widowed cover, reiteration was not 

articulated, 

sobbed against the lack of concern on the columns whittled from weak 

bone. 

What's more, only i in this forlorn void, trepid among the graves cool 

stones, 

songs did not saturate the black night, no vicar talked from calfskin 

tomes. 


the iron entry ways inside the winds, shrieked profane song, 



what's more, from inside the mollified soil came irreverent 

thoughtlessness. 
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Ringa wa, herufaia no tsuko-ryo, watashi no hason no tame no 2-pensu o gisei ni shite 
imasu. Itami no padoru, koshito~usu no padoru. Shikashi, zaseki wa suite ite, mado wa 
owa rete ite, iriguchi ni wa nani mo nai. Rinkaku no mahhara ni watashi wa bujoku sa 
re, sanji wa watashi o shitsubo sa se, nichiyobi, maho shiyo no jikan o sugite, 
mayonaka no kyodaina nakigoe ga kikoemashita. FerTman ga kite, watashi no me ni 
2-pensu, seichi wa owa rete tate raremashitaga, kafu no kakure-ba wanai, hanpuku 
wa meiryode wanai, yowai hone kara kezuritora reta hashira no kenen ga nakunatte 
shimatta. Sarani, kono mujakina kugeki no naka de watashidake ga, haka no naka no 
kimyona suzushl ishi, uta wa kokuyo o aki sasenakatta. Kaze no naka no tetsu no 
iriguchi, H;jbNa uta, naniyori mo, naibu kara ryudo-ka sa reta dojo wa fujiyuna 

kanashimi ni natta. 



Twenty Five 


Post truth is a pleasant term 
a mellow word for something rather 
unsavory and humiliating 

for this situation for manufacturing through and through falsehoods 
- like stating conveying help from Obama 
importance taking ceaselessly your medical coverage - 
denying what one has quite recently said some time recently 
covering what's respected to be excruciating 
distorting actualities into tyrant purposeful publicity 
what's more, escaping with offensiveness 
indeed, even be fiscally remunerated 
for lack of interest, numbness and self-importance 
for lying and bamboozling - less as yet feigning 
quit hailing and lifting up 


control hungry shenanigans. 



Truth halted to be very imperative 


do we live in a political battle area 
where anything goes 

for whatever length of time that you win - huge no doubt 
since washouts are hopeless suckers 
taking a chance with the opportunity to be 
eaten up exhaustively, 
the whole ball of wax, 
by puerile courageous champs. 

Just the leader of the Assembled States 
what's more, the swarm - his corrupt associates 
at the Division of Protection 
it doesn't mind the Preeminent Court 
have the imposing business model 


about reality. 
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Toko no shinjitsu wa tanoshT kotobadesu mushiro nanika no tame no yasashl kotoba 
fuyukai de kutsujoku-tekina kyogi o toshite seizO suru kono jokyo ni taishite Obama 
kara no enjo no tsutae-kata anata no igaku-teki han'i o taema naku toraeru juyO-sei - 
hijo ni saikin saikin nando mo itta koto o hitei shite iru hisan'na koto o soncho shite iru 
mono genjitsu o bokun no itotekina senden ni waikyoku sa seru sara ni nanika, 
fukai-kan de nigeru tashika ni, zaisei-teki ni hoshu o ukeru kyOmi no ketsujo, shibire 
matawa jiko ishiki no tame ni yokotawatte jodan o iinagara deai o tomete mochiageru 
ueta ken'o-sha o konrOru suru. Shinjitsu wa hijo ni fukaketsu ni teishi watashitachiha 
seiji-tekina sento chiiki ni sunde imasu ka? Nanika ga ikou to suru anata ga katsu 
don'na jikandeari, machigainaku arainagasu no wa zetsubo-tekina kyuketsuki dakara 
kikai o ete chansu o toru tetteiteki ni taberu, wakkusu no boru zentai, yukan'na 
yukan'na chanpion ni yotte. Kumitate-koku no chodo shido-sha sarani, mure - kare no 
fuhai shita nakama-tachi hogo-bu de sore wa yushuna saibansho o kinishinai 
insho-tekina bijinesu moderu o motte iru genjitsu ni tsuite 



Twenty Six 


Regardless of where we're living 
how about we give peace it's call 
The gentlest minding power 
a production of our paradise 
How about we close our eyes together 
given by all Blessed messengers 
a world that thinks as one 
skimming through the air 
coming to inside all of us 
permitting our kids fun 


A bundle of the most modest plumes 
given power passing Ours 
giving our kids flexibility 
in any expectation of a world that is reasonable 



A coordinated effort of shading 


trying the impossible 


Kfcint-mzBtmc&Mtinx+fr? 

t'<T®Vtf£2tLtz* yb>i>-V— IcioT#* 6*1-5 

lo£#a.Tl'51ftJ?- 

$£?RtflHl5 

lc*5 

fW^ro^ttrosKL^fN- 

^ktz^D 6*tfc2l 







yi-f^ (DWiMftM. 




Watashitachi ga doko ni sunde iru ka ni kakawarazu watashitachi wa heiwa o ataeru 
hoho ni tsuite wa, soreha yobidashidesu yasashT shikin-ryoku watashitachi no rakuen 
no seisan watashitachiha issho ni me o tojiru no wa dodesu ka? Subete no shukufuku 
sa reta messenja ni yotte atae rareru ltsu to kangaete iru sekai sora o tobimawaru 
watashitachi no subete no naka ni kuru watashitachi no kodomo no tanoshisa o 
yurusu mottomo hikaemena purumu no taba watashitachi ni ataerareta-ryoku 
watashitachi no kodomo ni junansei o ataeru gori-tekina sekai no arayuru kitai 
shedingu no kyocho sagyo fukano ni shiyou 



Twenty Seven 


Those without a certifiable appendage, 
Gazing at mg appearance, 

For all eternitg with me, 

I assume that clear bad dream was only a fantasy. 
Those that do not have a splendid soul, 

I'm compelled to lose light, offer myself to them, 
The brightest souls tend to blur the quickest, 

I think about to what extent I have cleared out, 

I slowly inhale, 

Time is unceasing so it's impossible to say, 

I'm tested by those that are diminish, 

I come back to that same mirror, 

The day starts to advance, 

I'm content with the individual I see, 


The day starts to slow down, 



Be that as it may, I will dependably keep my grin, 


They deplete me of my being... 
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Shomei dekiru fuzoku-mono no nai mono, watashi no gaiken o mite, watashi to no eien 
ni, watashi wa meikakuna akumu wa tada no gensoda to omou... SubarashT tamashl o 
motanai hito, watashi wa hikari o ushinau yo ni kyOsei sa re, jibun jishin o karera ni 
teikyo shi, mottomo akarui tamashl wa mottomo hayaku boyakeru keiko ga ari, 
watashi wa dore kurai made watashi ga akiraka ni shita no ka, watashi wa yukkuri to 
suikomi, jikan wa taema nainode, iu koto wa fukanodesu. Watashi wa sorera ga 
gensho shite iru hito ni yotte tesuto sa rete iru, watashi wa sono onaji kagami ni 
modotte kuru. Sonohi wa zenshin shi hajime, watashi wa watashi ga miru kojin ni 
manzoku shite imasu, sonohi wa gensoku shi hajime, mo shi-sodeareba, watashi wa 
shinrai dekiru yo ni watashi no egao o mamorimasu. Karera wa watashi no sonzai o 

kokatsu sa semasu... 



Twenty Eight 


In the brilliance of affection 
all dread vanishes 
In a pocket I develop, 
Weird animals I know. 
Green and spotted legs, 
mindful and wakeful 
On a southern mainland - 
Sprinkle in cool water. 
Bounce on logs and lily cushions 
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Aijo no kagayaki de subete no kyofu wa kiesaru watashi wa poketto no naka de, 
watashi ga shitte iru kimyona dobutsu. Midoriiro to supotina ashi, kiwotsukete 
kakusei suru minami no hondode wa, tsumetai mizu ni furikakeru rogu to rirlkusshon 

ni baunsu 



Twenty Nine 


I meander 
a little cloud 
fragile Dream 
they dont make them 
moves over the koi lake 
make me ponder 
gravestones 
the squirrel 
lake reeds in blossom 
retraining mg mind 
i hear thunder 
his eyes as yet pursuing 
of the damselfly 
every hole 


old pooch - 



Sounds obscure 


summer byways - 
a glade 

under the buddha tree 
when i am down under 
like they used to 
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Watashi wa dako suru sukoshi kumo koware yasui yume karera wa sorera o tsukutte 
inai koi no mizumi no ue o ido suru watashi ni jukuko sa seru boseki risu mizumi no 
ashi no hana watashi no kokoro o sai toreningu suru watashi wa raimei o kiku kare no 
me wa mada tsuikyu shite iru dansarl no subete no ana furui inu - aimaina oto natsu 
no baiu~ei - gureido Futsu no shita de watashi ga shita ni iru toki izen to onajiyoni 



Thirty 


Cherish everything — 
resounding hush 
Forces that be have picked 
I moved toward becoming me 
activity lights switch - 

the easily overlooked details, the breathes in. 
resounding in the valley 
Cruel, degenerate filth 
the aroma of solitary city blast 
Face simply doesn't fit 
spring light 
the snapshots of life, 
on the divider 
a sparrow lands 


such a large number of for hot fall 
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Subete o taisetsu ni suru - hibiki au sa rete iru chikara o eranda watashi wa watashi ni 
naru tame ni ugoita akutibitiraitosuitchi - yoi ni miotosa reru shosai. No kokyu tani ni 
hibiki wataru zankokude taika shita obutsu kodokuna toshi fukinuke no kaori-gao wa 
tan'ni awanai haru no hikari jinsei no sunappushotto shikiri-jo ni suzume no tochi 

sono yo na tasu no atsui aki 



Thirty One 


That you can finish much 
Enable time to moderate 
Again she read on 

Implore supplicate endeavor it I don't put on a show to it 
old lake tossing a stone at it watching it skip 
Being skin to skin, now not hurrying anything, let love get more grounded! 
the waterway with day's end moves toward becoming sky 
Furthermore, commend life 
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Anata wa Oku o oeru koto ga dekiru Chu jikan ni suru futatabi kanojo wa yonda 
watashi wa sore ni sho ni irete inai sapuraizu no doryoku sore o mite ishi o nageru 
furui mizumi wa sore o sukippu suru imaya nani ka isoide wa naku, hada e no hada 
wa, ai ga motto nedzuku yo ni shite kudasai! Ni~Tsu no owari no suiro ga sora ni naru 

hoko e sarani, jinsei o tataeru 



Thirty Two 


Abnormal and shaking beneath the vapors 
We twist erring unusual quality inside the breeze 
Yo! The evil spirit is great 
Abnormal and bizarre close to the light 
You look at needing witches over the water 
Alass, alack! The joy will vanish 
All dark about the shadows 
We stone dark noses close to the earth 
Be watchful! The enthusiasm might escape 
translucent risky 
leaving the world 
an unfilled address book 
Down what avenues 
the displaced person 


search for adoration 



in the late light 
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Joki no shita de ijo to yure wareware wa,-fu no naka de ijona hinshitsu o machigaeta 
yo! Akuryo wa subarashl hikari ni chikai ijode kimyona anata wa mizu no ue ni majo 
ga hitsuyo ni mieru Alass, alack! Yorokobi wa kieru kurayami no naka no subete no 
kurayami watashitachiha chikyu no chikaku de kurai hana o ishi ni shimasu 
kiwotsukete! Netsui ga nigeru kamo shirenai han tomei no kiken sekai o hanareru 
juten sa rete inai adoresu-cho donomichi o daun hisai-sha suhai o motomete okurete 



Thirty Three 


The dim rain uproariously drives the employment. 
The cigarette strolls like a major cigarette. 
Why does the occupation develop? 

Why does the cigarette shop? 

High rises shop like dead employments. 
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Usugurai ame ga hageshiku koyo o oshiageru. Tabako wa okina tabako no yO ni chitte 
imasu. Naze shokugyo wa hatten suru nodesu ka? Naze tabako-ya wa? Shisha no koyo 

no yona koso biru. 



Thirty Four 


Burrow it! The motivation was hard 
You dissipate toxic devils among the spirits 
flashing unseeing 

Be careful! The transgression is no more 
Under what skies 
the visitor 

I coerce radiant vampires close to the light 
a broken guarantee 
Stir! The vision is conceived 
crazy 
turn aside 

So wet close to the sludge 
Corrupt and erotic before the earth 
before help could come 
Peculiarly insidious underneath the mud 



We summon soggy witches against the mud 


y fc si'! >a>lillLl' 

&& tz I is©' t MSt £ >Si!c £ -t* 5 

a*ur<fc*$ us ■E-roiiEfTiittt-V' 
<k*A/&£©T-e 
KW# 

fettjferoi6< icaa*®jdia^®a-rs 

! IfiXa 
a-^fc 
Sill: SI" 

ft*' 6X7"; S?© & < KiiftT U'£ 

Jfe^roSlI-eKSSUTxnx'f -v?& 









Sore o hori nasai! Mochibeshon wa muzukashT anata wa rei no naka ni dokusei no 
akuma o shosan sa seru midokoro no tenmetsu chui shite kudasai! Sono hanko wa 
mohaya don'na sora no shita de homon-sha watashi wa hikari no chikaku ni 
moretsuna kyuketsuki o kyosei suru kowareta hosho itameru! Bijon wa sozo sa reru 
kurutta betsu ni mawasudakara surajji no chikaku ni nurete iru chikyu no mae de 
fuhai shite erotikkuna tasuke ga kuru mae ni doro no shita ni dokutoku ni inkina 
watashitachiha doro no majo o doro ni shokan shimasu 



Thirty Five 


magnificence winged creatures, gold and orange 
the dark colored allegheny thunders; 
wide level dusty street 
trucks cut the valley -- 
wildernesses limited on all sides 
radiance fowls, gold and orange 
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Sodaina tsubasa no aru ikimono,-kin to orenji kurai iro no aregenT no kaminari. Hiroi 
reberu no hokori no oi tori torakku ga tani o kezuru arayuru men de koya ga kagira 

rete iru kagayaki no niwatori,-kin to orenji 



Thirty Six 


Evil and brilliant over the trees 
You jab frenzied dreams beneath the grave 
also, miss his turning 
shadowed fretful 

We catch electric ejections before the rain 
Dull and vaporous in the towers 
in the night 
the other 

Make up! The Ruler has come 
You sense glowing precious stones among the virgin 
The Lord is no more 
look for protect 

Unusual and bone-drg underneath the land 
Be straightforward. The demon continues onward 


a feeling of peril 



Dies 


In whose arms 
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Ki no ue ni aku to kagayaku anata wa haka no shita no yume o kuruwaseru jabu mata, 
kare no tenko o nogasu shadofurettofuru ame no mae ni denki no fukidashi o 
tsukamaeru to no naka de nibui joki yoru ni mohitotsu kesho! Jogi ga kita anata wa 
shojo no naka de kagayaku hoseki o kanjiru omo wa kore ijo arimasen hogo o 
motomete tochi no shita de mezurashT to hone kanso kantandesu. Akuma wa ato ni 
tsudzuku kiki-kan shinu sono ude no naka ni 



Thirty Seven 


they can't be perused 
i don't have the appropriate responses 
i've tapped with my ethos 
i will put forth a valiant effort 


looking for our maker 
both supernatural manifestations 

by this higher request 
confronting paradise 

they welcome each other with stunning one 
to be shared 

to locate an astronomical substance 
and they were without a doubt made 

desolate before me 
i look through the uttermost 

an assemble of data 
that make up my spirit 

the other's in mechanical advances 
could be i'm made 


at the named hour 



other's of an incredible haziness 
just when required 

of grass 

while my brain coasted the heavenly 
Swimming in 

to venture to every part of the universes deliberately 
i got a look at them 

In spite of the fact that even among this race 


poured down 

i've gotten some of their ways 

just more inquiries 
we are bound by a vast string 
scopes of space 
in the diverse features 
our correspondences are coded 
to travel the two universes 
upon every sharp edge 
some developed in edification 


with inquiries of our god 
of clairvoyant creatures 


they associate with me 



and mix together with the dim ones 
one that looks like me 

and type of talking 
Dew 

there are warring creatures 


we aren't the primary plan 
their is genuine excellence to view 


a portion of the light 


they are a startling race 
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Karera wa jukudoku suru koto wa dekimasen watashi wa tekisetsuna kaito ga 
arimasen watashi wa watashi no kimochi o tataita watashi wa yukan'na doryoku o 
shimasu watashitachi no meka o sagashiteimasu ryoho no cho shizen-teki shojo kono 
yori takai yokyu ni yotte paradaisu to taiji suru karera wa migotona monode otagai o 
kangei suru kyoyu suru tenmongaku busshitsu o mitsukeru karera wa machigainaku 
tsukura reta watashi no mae de kohai suru watashi wa kanzen ni mite iru deta no 
shugo watashi no seishin o kosei suru ta no kikai-teki shinpo watashi wa tsukuru koto 
ga dekiru shitei sa reta jikan ni shinji rarenai hodo no kumori no ta no chodo 
hitsuyona toki kusa no watashi no no wa tengoku o tadayotte ita suimingu uchu no 
arayuru bubun ni itotekini boken suru watashi wa sorera o mimashita kono shuzoku 
no nakade sae mo sosogikoma reta watashi wa karera no hoho no ikutsu ka o eta 
chotto o toiawase wareware wa kyodaina gen ni shibara rete iru uchu no han'i tayona 
kino de watashitachi no taio wa kodo-ka sa rete imasu 2tsu no uchu o tabi suru subete 
no surudoi hashi ni ichibu wa eiyO-ka de hatten shita watashitachi no kami no o 
toiawase toshi-ga seibutsu no karera wa watashi to nakayoku naru usugurai mono to 
issho ni mazeru watashi no yOnimieru mo no hanashi no shurui Ro tatakau ikimono ga 
iru watashitachi wa shuyOna keikakude wa arimasen karera wa miru tame no 
honmono no takuetsu-seidesu hikari no ichibu karera wa odorokubeki resudesu 



Thirty Eight 


home base, weird changes 
to the end when the Red Sox 
time Book of scriptures prediction thing on 
have known it is close 
won their first world arrangement 
seeing "available to be purchased" by an old 
i just observed some end 
commonplace things change 
youtube. I ought to 
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Homubesu, fushigina henka saigomade reddosokkusu kyoten no yogen no hon sore ga 
chikai to wakatte iru karera no saisho no sekai no tehai o kakutoku shita rojin ga 
'konyu dekiru' to miru watashi wa chodo owari o mita futsu no mono ga kawaru anata 

no chubu. Watashi wa subekida 



Thirty Nine 


Developing for many years, 

In my chaotic lounge room 
Damn goons tailed us! 

No escape from the cool rain 
Connectors fume with scorn 
Swing your fight hatchet 
Kiss my bushy rabbit 
Bedlam Warrior 
Pointless umbrella 
Be that as it may, don't breathe in it. 
Spent outdoors in the mountains 
Remaining under trees, 
Speeding in my auto 
A message for Straight to the point: 


I didn't fume light change 



Winds solid and blasting 


I took a major break. 
Delighted, refreshing night 
Inward clash 
Sweet talk is verg okay 
Irate cards fight 
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Naganen ni watari kaihatsu shite kita, watashi no konton to shi ta raunjirumu 
hiretsuna baka ga watashitachi o o o tsuketa! SuzushT ame kara no dasshutsu wanai 
konekuta anata no tatakai no dorobo o furu kyuri no usagi ni kisushite shinshitsu no 
senshi muimina kasa sore ga areba sore de kokyu shinaide kudasai. Sankan-bu de no 
autodoa nokori no ki % , Watashi no jidosha no supldoappu pointo e no sutoreto no 
messeji: Watashi wa karui henka o suikomanakatta kaze ga tsuyoku bakuhatsu suru 
watashi wa okina kyukei o totta. Tanoshiku sawayakana yoru-nai-muki no shototsu 
umaihanashi wa daijobudesu ikatteiru kado ga tatakau 



Forty 


confront needs paper sack 
What's more, no receiving wires 
to a summer's dag? Master no! 
gou lost gour PM 
Like moths we ripple 
erudite than others 

Be that as it mag, rather than wings, with arms 
At the point when pressed too hard, burst 
Little agonizing swelling 
Might I look at thee 
so smooth 
sgmpathies 
neologistic 

The rancher was known 


Satisfginglg 



poor fiery remains, fall has come 


hello ! you can take our own 
time for reflection 
remaining in his field, 
to be the best, he was out 
both in season and in life 
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Kamibukuro ga hitsuyodesu sarani, waiya o uketoru koto wa arimasen natsu no hi ni? 
Masutano! Anata wa shusho o ushinatta ga no yo ni watashitachiha hakyu shimasu 
tasha yori gyakusatsu-sha soreha tsubasade wanaku ude de amarini mo tsuyoku osa 
reta jiten de, basuto hotondo kurushikunai hare anata o miru kamo shirenai totemo 
nameraka dojo shin ikimonogaku-teki rancha wa shira rete ita manzoku iku mazushl 
mosho, aki ga kita kon'nichiwa! Anata wa watashitachi jishin o toru koto ga dekimasu 
hansha no tame no jikan kare no f T rudo ni nokotte imasu. Saiko ni naru tame ni wa, 
kare wa gaishutsu shite ita kisetsu to jinsei no ryoho de 



Forty One 


Against a breeze, trembling takes off, 
winter drawing nearer 
wet leaf against 
isn't an emergency 
clean on the window 
or, then again is it Fall, hard to tell 
squandered in my calling ? 
or, then again simply squandered ? 
rain drain, squeezed into the 
grinding, a constrained shape 
center east emergency ? 
mid-profession Zeitgeist 
Appendages influence with strain 


a large number of years of contention 
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Soyokaze ni sakaratte, furue ga fujo shi, fuyu no chikadzuki-kata nureta ha kinkyude 
wanai mado o kirei ni suru matawa, moichido sore wa aki, tsutaeru no wa muzukashT 
watashi no yobidashi de rohi shita? Matawa, futatabi tanjun ni rohi sa reru? Ame ga 
ryushutsu shi, kensaku, kosoku keijo senta tobu kinky ujitai? Chukan-shoku no seishin 
bokenshi yugami ni yoru fuzoku-ki no eikyo Oku no nensu no kyogo 



Forty Two 


my lungs will decay soon 
Or, on the other hand perhaps the news 


I feel the requirement for 
I appear in skirt. 

....a block has more mind. 


low moistness 

at the point when are you generally free? 
Friday's at long last here! 

Business easygoing clothing standard. 
In the event that I had speakers 
to the extent I know 

Won't somebody simply slaughter me now 

chilled westerly winter wind 

Gives me no connection 
No pants at work now. 


Come in on Sunday! 
an exceptionally dry mouth 
what does Tuesday look like? 



So I go insane 
....why do i fire you? 
a tremendously merited cigarette 

before long your smoke will rise 
I'd hear some out music 
some damn fine espresso. 


damn fine espresso 
cream and sugar to ease torment 
it's such an exercise in futility. 

supple, murmuring, android angle 
Damnation has no fuzzy, 
Stuck in a meeting 


In any event they served lunch 
Yet, think about what I get the opportunity to do? 

Cool hard web 
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Watashi no hai wa sugu ni hokai suru aruiwa, osoraku nyusu watashi wa watashi wa 

sukato ni arawaremasu Burokku ni wa motto kokoro ga arimasu. Tei shitsujun itsu 

ippan ni muryodesu ka? Kin'yobi no saigo no saigo ni koko! Bijinesu odayakana fuku no 
hyojun. Watashi ga suplka o motte ita baai watashi ga shiru kagiri darekaga ima 
watashi o gyakusatsu shinaidarou ka? Tsumetai seifu fuyu no kaze watashi ni renraku 
ga nai ima wa shigotoba de pantsu ga arimasen. Nichiyobi ni ki nasai! Hijo ni 
kansoshita-guchi kayobi wa dono yo ni mieru nodesu ka? Dakara watashi wa kurutte 
shimau. ... Naze watashi wa anata o utsu nodesu ka? SubarashT meritto no tabako 
anata no kemuri ga nagaku naru mae ni watashi wa ikutsu ka no ongaku o kikudarou 
ikutsu ka no subarashl esupuresso. OishT esupuresso kutsu o yawarageru tame no 
kurlmu to sato sore wa muda ni sono yona undodesu. Shinayakade, miwaku-tekina, 
andoroido no kakudo dameji wa aimaide wa arimasenga, kaigi ni tachiojo izure ni 
seyo, karera wa chushoku o totta shikashi, watashi wa nani o suru kikai ga aru no ka 

kangaete mite kudasai. Kuruna hadou~ebu 


Forty Three 

Also, was not this the passing of thee? 



It stops one getting things done. 

Once "upon" a period 
When I coasted down the deplete. 

Sniffling is an exercise in futility. 

For whatever is left of the dag 
Despite the fact that I wasn't conceived at that point, 
Like walruses flying, 

He throws everything over adjacent's fence: 

I'll bring the vacuum more clean 
The worm can turn; 

Or, on the other hand tasted one that is fricasseed? 
Upon these considerations now spend a while, 

We heard a bluff thump at the entry way . 

With squeaky laughs 
Without buzz 
In trepidation. 

We shot a monkey each day; 

Should appreciate: 

Dreams of felines squashed 
Also, hit my eye, 

I recollect as it happened 
Was what everyone said. 

A parasitic breed. 

The canines gave a bark; 

The worm can turn 
On summer's day: 

Worms can turn close, 

So they kept running round in squares 
They used to have three felines, yet now they've four. 
As a crumpet flew past, 

Daddy snatches a scoop and indulgences feline crap. 
You can eat the vast majority of them, 

No blast was made. 



There sat 

Discover turning hellfire: 

Snowmen ablaze, 

Worms 

Recently, at twelve. 

But, in the event that thou were't however an insect, 
What's more, thou, at that point dreading for thy life, 

I'd rather eat a broiled sheep 
We'd overwhelmed the part. 

What's more, there on the floor 
We had whittled a watercraft out of Cheddar. 

That can fill a man with happiness, 

Rather we make them circled 
Be that as it may, they're awesome Kentucky-broiled. 

0 wasp upon my window ledge, 

Some can swim; 

Daddy won't let me go outside and play 
Thou pathetic, vomited thing. 

Oh dear! How awful thy destiny, 

Of beat owls. 

A fairly little, 

Make chicken look like peas; 

Or, on the other hand quiets my mouth down with some paste. 

Delivered to the drift. 

I am a protozoa: 

The mice eat 

Furthermore, flies, wasps and honey bees 
A honey bee flew by 
Flexibility forced, 

Worms are thin, 

But then, perchance, if thou were't moderate, 

'Cause apples are hard, 

What's more, bodily fluid out in planes. 



As the entry way was no place to be seen. 

Also, seal toe wraps 
I made a little piglet gag. 

Or, then again something rather close, 

Thy nearness brought premonition 
Hello, pot smoker! 

Maniacal feline. 

What's more, what, I say, hath constrained such terrible a smell out? 

To stow away meat eating needs. 

By mid-evening, 

T'was a hot summer's day, 

Chickens in the yard. 

We were happy and gay, 

Never before hath nostril sniffed such foulsome smell. 

At that point he implored upon his knees 
It resembled a projectile. 

At that point, as I was rocked the bowling alley out 
"May I shoot a monkey?" 

For example, plastic pelicans 
Dirty things 

At the point when close to the worm settle please be careful. 

The pigeon ought to eat thee 
Such enjoyment can be found? 

Little stout rodents 
Capital Sounds 

What's more, cheerful contemplations 
Be more watchful 
None can fly. 

For beavers smoothed by tall t 
What's more, yesterday something I said 
Like whelks on a cover, 

Chickens look exceptional. 

Than stuff that is made of wheat. 



Chasing out the bits of crap he tosses. 

They don't have necks, 

Chickens are largely fluffy. 

He is however should thee. 

When you think upon it 
That make me feel incredible, 

You resemble that stuff knocked your socks off. 

That beavers don't make a dam 
How did such power continue from yet so little a squeak? 

Simply obsolete. 

They lack faintest hint 
Window currants 
What's more, they increase. 

I shape my meat as carrots, 

I lifted it up and tossed it. 

Straightened 

Tremendous he ought to be. 

Daddy Flings Cat Poo 
On the boulevard of St. Michael's Mount: 

They eat worms and seed. 

I moaned and made a little cat heave. 

With stories of tails 

So let me come to the heart of the matter: 

One night, 

Made fowls close-by me drop down dead. 
Wheezing additionally stings. 

Dunking one's toe in the worm settle 
Slash them down the middle 
I have awful breath, I know it's valid: 

On safari out in Africa, 

Furthermore, containers of barnacles 
With a letter I'd effectively posted. 

One couldn't discover another 



Not in any case toasted. 

When I was only a kid, 

What's more, know thou shouldst, without lament, 

Dead flies 

Each Saturday, around quater past two, 

In spite of the fact that chickens have wings 
Misconception of glass 
Playing cricket with tadpoles and straw. 

It's a ponder they can breed. 

What's more, I am abominable in fact. 

One ought not plunge one's toe in there. 

To aggregate up their utilization 
I review that Tuesday morning 
Or, on the other hand stay there laying eggs. 
That individuals eat their legs. 

They can't turn extremely well. 

With the breeze 

Would they invite such a visitor? 

There are things that I cherish, 

It truly depends 
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Mata, kore wa anata no tsukade wa arimasendeshita ka? Monogoto ga owaru no o 
tomeru. Ittan kikan o sugiru to watashi ga kokatsu shite shimatta toki. Suniffingu wa 
mudana undodesu. Kyo nokotte iru mono wa nani demo watashi ga sono jiten de 
kangae rarete inakatta to iu jijitsu nimokakawarazu, kaiyo hikosen ga hiko suru yo ni, 
kare wa tonari no fensu no ue ni subete o nageru: Watashi wa shinku o yori kirei ni 
surudeshou wamu wa mawaru koto ga dekimasu. Matawa, ippo de, furikkasudearu 
mono o ajiwaimashita ka? Korera no koryo ni ima, watashitachiha iriguchi de gake no 
nari-goe o kiita. Sugoi waraigoe de bazu nashi kyofu no naka de. Watashitachi wa 
Mainichi saru o utta. Kansha suru hitsuyo ga arimasu: Neko no yume mata, watashi no 
me ni butsukari, watashi wa sore ga okotta toki ni omoidashimasu daremoga itta 
kotodatta. Kisei hinshu. Inu wa juhi o ataeta. Kono wamu wa, natsu no hi: Wamu wa 
chikadzuku koto ga deki,dakara karera wa shikaku de hashitte ita karera wa 3-biki no 
neko o katte imashitaga, ima dewa 4-bikideshita. Kuranbetto ga kako ni tonde itta toki, 
otosan wa sukupu o ubai, neko no kuso o semeru. Anata wa sorera no daibubun o 
taberu koto ga dekimasu, bakuhatsu wa okoranakatta. Soko ni suwatta jigoku no 
senpu o hakken suru: Yukidaruma wa moeru, wamu saikin, 12-ji. Shikashi, anata ga 
shikashi konchude wanai baai, sarani, anata no jinsei o osorete iru sono jiten de, 
watashi wa mushiro yaka reta hitsuji o tabetai watashitachi wa sono bubun o atto 
shimashita. Sarani nanika, yuka ni watashitachiha cheda kara minakami o kitta. Sore 
wa kofukude hito o mitasu koto ga dekiru, mushiro sorera o maru de kakomimasu 
soreha kanonakagiri, karera wa subarashl kentakkldesu. Watashi no mado no tana 
no ue ni 0 no wappu, ikutsu ka wa oyogu koto ga dekimasu. Papa wa watashi o soto ni 
dasa sete asobasemasen anata wa awarena, oto-mono. Ma! Anata no unmei, 
bltofukurou no kanari chlsai, chikin wa endo mame no yo ni mieru. Matawa, ippo de, 
ikutsu ka no pesuto de watashi no kuchi o shimemasu. Dorifuto ni todoke raremashita. 
Watashi wa gensei dobutsudesu: Mausu wa taberu sarani, hae, Suzuki oyobi 
mitsubachi mitsubachi ga tonde kita junansei ga kyOsei sa re, wamu wa usuidesuga, 
shikashi, sorekara, moshi anata ga chu teidodenainaraba, nazenara, ringo wa 
muzukashlkara, sarani, hikoki-nai ni taieki ga arimasu. Iriguchi ga mienai 
bashodattanode. Mata, shlruto-urappu watashi wa chlsana koton gyagu o tsukutta. 
Matawa, mOsukoshi chikai tokoro no nanika, anata no chika-sa wa yokan o 
motarashita kon'nichiwa, potto kitsuen-sha! Maniakkuna neko. Sarani nani ga iwa 
remasu ka, sono yo na osoroshl nioi o kosoku shimashita ka? Niku o taberu hitsuyo ga 
arimasu. Mayonaka made ni, T' a wa atsui natsu no hideshitaga, niwa no niwatori. 
Watashitachiha manzoku shite ite, bien ga sono yOna akushu o kagu mae wa kesshite 
arimasendeshita. Sono jiten de, kare wa jibun no hiza o dakishimeta soreha hassha-tai 
ni nite ita. Sono jiten de, watashi wa boringu-ba o yurugashita 'saru o utte mo T?’ 
Tatoeba, purasuchikkuperikan kitanai mono wamu no chikaku ni shizunda jiten de 
chui shite kudasai. Hato wa anata o taberubekidesu so no yona yorokobi o mitsukeru 



koto ga dekimasu ka? Ritorusutauto gesshimoku kgapitaru saundo sarani, akarui 
jukuko yori chuibukaku dare mo tobu koto wa dekimasen. BTba ga senotakai sarani 
nanika, kino watashi ga itta koto kaba no kotorinoyoni, niwatori wa reigai-teki ni 
mieru. Komugi kara tsukura reta mono yori mo. Rare ga tosu suru tawagoto no bitto o 
oikakeru. Karera wa kubi o motteinai, niwatori wa daitai fuwafuwadesu. Shikashi, 
kare wa anatadesu. Anata ga sore o kangaeru toki sore wa watashi ni shinjirarenai 
kibun ni sa se, anata wa sono yona mono ni nite anata no kutsushita o nokku shita. 
Sono bTba wa damu o tsukutte inaido no yo ni sono yona pawa wa madamada 
kasukana mono kara tsudzukemashita ka? Tan'ni jidaiokuredesu. Karera wa 
kasukana hinto o kaite iru mado katoranto sarani, karera wa zoka suru. Watashi wa 
ninjin no yo ni watashi no niku o katachidzukuri, watashi wa sore o mochiagete sore o 
nageta. Massugu ni sa reta kare wa sugoku sugoidesu. Dadi fungusu kyatto pu hijiri 
mika Eru no yama no odori de: Karera wa wamu to tone o taberu. Watashi wa uso o 
tsuite sukoshi neko o katta. 0 no hanashi de dakara watashi wa sono mondai no 
chushin ni kuru: Aru yoru, tori o chikaku ni tsukutta. Sarani zeimei wa sasu. Wamu no 
naka de jibun no tsumasaki o danku suru sorera o man'naka ni otosu watashi wa hidoi 
iki o shite iru, watashi wa sore ga yukodearu koto o shitte iru: Afurika no safaride wa, 
sarani, Fuji tsubo no yoki tegami de watashi wa jijitsujo keiji shita. Darekaga-betsu no 
mono o hakken dekinakatta izure ni seyo tosuto sa rete inai. Watashi ga kodomo 
dakedatta toki, sarani, anata wa kanashimi o kanjiru koto naku, shinda hae maishu 
doyobi, 2-ji-sugi no ku~ota shuhen de, niwatori ni tsubasa ga aru to iu jijitsu 
nimokakawarazu garasu no gokai kurisumasuni wa otamajakushi to sutoro o 
tsukaimasu. Karera wa hanshoku suru koto ga dekiru to kangaete imasu. Sarani, 
watashi wa jissai ni wa unzari shite imasu. ITsu wa soko ni ltsu no tsumasaki o 
tsukkonde wa ikemasen. Riyo-ritsu o shukei suru watashi wa sono kayobi no asa o 
minaosu matawa, ippode wa soko ni tamagowoumu. Sono kotai wa ashi o taberu. 
Karera wa hijo ni umaku magaru koto wa dekimasen. Soyokaze de karera wa sono 
yona homon-sha o shotai shimasu ka? Watashi ga taisetsu ni shite iru koto ga arimasu. 

Sore wa hontoni izon shite iru 



Forty Four 


When I'm old and mankey, 

In any case, that didn't prevent me from going odd... 
An emulate make a rhyme? 


I'll never utilize a hanky. 
I was a thrill seeker, 


Be that as it may, who might hear it? 
Beyond any doubt an emulate can make a rhyme, 
also, soil my jeans 

For a more odd sight you'd need to go far. 


I got wounds and scars, 

I generally raised the level, 

I once knew a man who lived in a container. 

I asked him once for what good reason he lived in a jug. 


He scowled and stated, how peculiar you are. 
I'll small on plants 
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Watashi ga oite ite, izure ni seyo, sore wa watashi ga kawatte iku no o 
samatagemasendeshita... Emyureto wa in o tsukuru? Watashi wa hankai o kesshite 
riyo shimasen. Watashi wa suriru shlkadatta. Sore o kiite mo yoideshou ka? Utagai no 
yochi wa arimasenga, emyureto wa in o tsukuru koto ga dekimasu. Mata, watashi no 
jlnzu o yogosu motto kimyona kokei ni wa, toku ni iku hitsuyo ga arimasu. 
Watashiniha kizu ya kizuato ga arimasu. Watashi wa ippantekini reberu o age, 
watashi wa katsute kontena ni sunde ita hito o shitte imashita. Watashi wa kare ni 
ichido tazunemashita. Kare wa odoroite, anata ga ikani dokutokudearu ka o 
nobemashita. Watashi wa shokubutsu de chlsaideshou 



Forty Five 


She makes a great deal of clamor and experiences considerable difficulties 

it; 

while he winds up plainly eager and begins punching himself. Their 
conduct grows into ludicrousness as they get more irritated- 

An old man sits tight for his significant other to serve supper. 


to 


Kanojo wa okina sawagi o shi, sore o kanari kon'nan ni suru. Ippo, kare wa akiraka ni 
nesshin ni nari, jibun jishin o uchi hajimeru. Karera no kodo wa, karera ga yori shigeki 
sa reru ni tsurete, rojin wa, ban gohan o taberu tame ni juyona tanin no tame ni 

shikkari to suwatte imasu. 



Forty Six 


- a tumultuous relationship. 

A man gets allured by a sea wave; 

It discovers its path home to him and they have babies 

- L 


- Sozosh i kankei. Otoko wa umi no nami ni yotte yuwaku sa reru. Sore wa kare no ie e 
no michi o hakken shi, karera wa akachan ga iru 



Forty Seven 


Stood you and me 
And I'm Under the sea 
In an ocean, so it's hard 
there stood we 

Round town with the girl I love 
I see you driving 
To finish 
Space is limited 
under the sea 
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Anatatowatashi o tateta soshite, watashi wa umi no shita ni iru umide wa muzukashT 
soko ni tatte ita aisuru on'nanoko to raundotaun watashi wa unten o sansho shite 
kudasai owaru supesu wa kagira rete imasu kaichu ni 



Forty Eight 


For I impede not excellence being quiet, 

There lives more life in one of your reasonable eyes 
The fruitless delicate of a writer's obligation: 

How far a present day plume doth come too short, 
Furthermore, along these lines to your reasonable no work of art set; 
Furthermore, along these lines have I dozed in your report, 

This hush for my transgression you imputed, 

When others would give life, and bring a tomb. 

I never observed that you did painting need, 

I found, or thought I discovered, you exceeded 
That you yourself, being surviving, great may appear 
Than both your writers can in commend devise. 

Which should be most my eminence being stupid; 


Talking about worth, what worth in you doth develop. 





S -3 t A£tf±#Tl'£f 

</t*<r>wm<»im.i2.mimz ■ 

61'EfSf-S <Di>\ 

£ 6I-, &fcfc©£S«fc$»H* n n n ©-*i&©fflc»oTs 

£ e>i-. c*6©ffi-i0orfcttfc!Ecfc©*®#-ejayTiffco 

fefcfctfffl'® Ltz%.<DBM:&0tz6b<D Z0/W ->n. li. 

mo Attests- a, *^j#or 

felifefcfcA^-f >f-f Cfcc <k li-JSi&j&'ofctf 

fetfUoiffc. Sfcttfii^lLfctlofc, feftfci^ajflLfc 

fcfcfcS*. £#8§oTl'3, 

t 

ffijjvftmtfnn i=*r-6=&j&<-csrr. 


«tl=-3i'-ciSf <t. £AfcffiM>!]<S> •&©*'„ 



Watashi wa takuetsu-sei ga shizukadenai no o samatagerunode, anata no datona me 
no naka ni motto jinsei ga ikite imasu sakka no gimu no mudana sensai-sa: Kyo no 
purumu wa dorekurai mijika sugiru no ka, sarani, anata no gori-tekina geijutsu 
sakuhin no korera no gyo ni sotte, sarani, korera no gyo ni sotte watashi wa anata no 
hokoku-sho de horisageta. Anata ga iiwatashita watashi no zaiaku-kan no tame no 
kono hasshu wa, hokanohito ga inochi o atae, haka o motte kuru toki. Watashi wa 
anata ga peintingu no hitsuyO-sei o kanjita koto wa ichido mo nakattaga watashi ga 
mitsuketa, matawa watashi ga hakken shita to omotta, anata ga choka shita anata 
jishin, ikinokotte iru, subarashT koto ga hyoji sa reru koto ga arimasu ryoho no sakka 
ga shosan ni ataisuru koto ga dekimasu. Watashi no takuetsu-sei wa orokadenakereba 
naranai. Kachi ni tsuite hanasu to, don'na kachi ga aru no ka . 



Forty Nine 


Stressing, the mother; 

Her significant other, a honey bee master, 
adds regal jam to their infant's recipe - 
A child has been shedding pounds since birth 

X b UX* 


Sutoresu, hahaoya; kanojo no juyona ta no, mitsubachi no masuta wa, yoji no reshipi ni 
rlgarujamu o kuwaeru - kodomo wa tanjo kara pondo o nagashite imasu 



Fifty 

You are Shiva. 

You are Vishnu. 

You are Krishna. 

You are Rama. 

You are Brahma. 

You are Buddha. 

You are Mahavira. 

You are Plato. 

You are Aristotle. 

You are Socrates. 

You are Jesus. 

You are Moses. 

You are Alexander The Great 
You are Cleopatra 
You are The Dracula. 

You are. 

You are you. 

You are me. 

You are everybody. 

That is the Ultimate Truth. 
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Anata wa shivu-adesu. Anata wa vu~ishunudesu. Anata wa kurishunadesu. Anata wa 
ramadesu. Anata wa burafumadesu. Anata wa hotokedesu. Anata wa mahabiradesu. 

Anata wa Puratondesu. Anata wa Arisutoteresudesu. Anata wa Sokuratesudesu. 
Anata wa iesu Kirisutodesu. Anata wa mosedesu. Anata wa arekisanda daiodesu anata 
wa Kureopatoradesu anata wa dorakyuradesu. Anata wa sodesu. Anata wa anata. 
Anata wa watashidesu. Anata wa minadesu. Sore ga kyukyoku no shinjitsudesu. 



The Journey doesn't end here. 



